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TAR TALOM :
Sorró l so rra .
H i ta s  ideg itn loriraliiii szám ok .
S ö rltián y  a vendég lőkben  
A / ide i llird ő  évad  
C sak  m agyaru l 
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ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET.

Hivatalos helyiség: VIII. kér., Gt/ulai Pál-utca 
9. sz.

Hivatalos órák : minden hél fon, szerdán és Déli­
teken délután 3—6 ótáig

Fölhívás é s  ér tesítés. Fölh iva tnak  azon  vidéki vendéglősök és 
kocsm árosok , akik az „O rszágos V endéglős E gyesiile t‘'-n e k  még 
nem  tag jai, hagy lép jenek  he és belépésüket je len tsék  be. Beje 
len tésük  u tá n  m egküld jük  az  a lap szab á ly o k a t. B eira /á s i d í j  : V 
ko ro n a . E r i iagd>'. 4 korona. Az „O . V. E gyesü le t"  tag ja inak  
■sakügyekben tá jékozást és esetleg jog itanácso t d íjta lan  n yú jt, ha 
as irodához fordul Ilyen  e se tek b en  a  levéllel válaszbéiyeg m e llék ­
lendő . A z  elnökség.

SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK ES KOCSMÁROSOK 
IPARTÁRSULATA

Hivatalos helyisege: VIII, Gyulai Pál-utca 9. sz

Hivatalos órák : minden hétfőn, szerdán és pén­
teken délután 3 6 óráig.

Jogitanácsot az ipartáisulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az Iránt az ipartársulat irodájához 
főidül.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye
kizár dag a „Fogadó * utján közölhetik.
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Sorrol-sorra.

Előfizetés.
A t.r elő/izetők kéretnek, hogi} esedékes elő­
fizetésüket n lejáratkor ponlnsan újítsák meg. 
Fogadó kiadóhinalala, Ilprsl, Gyulai Pál-u. ti.

VA
'■ T’Ywlüegenfurgalmi gyűlés Lipcsében. — Idt'ípmioiápifni 

szervezeteink egysegesitese. A keleti tdegenfor- 
ga'um központja : Becs.

Egy hosszabb tudósítás fekszik előttünk, 
melyet azonban idő- és térbeli hiány miatt, 

(csak közelebbi lapunkban keríthetünk sorra, 
j A tudósítás arról szól, hogy Lipcsében (Leip- 
i zig). idegenforgalmi gyűlést tartottak s azon 
1 a „berlini idegenforgalmi egyesületen" kívül 
az „osztrák-idegenforgalmi egyesület" is részt 
vett, nyolc taggal. A gyűlésen, amelynek célja 
volt: az idegenforgalom kérdésében a szövet- 

I séges államok érdekének megfelelően egysé­
ges megállapodást létrehozni, mi nem vettünk 
részt hivatalosan (vagyis „testületileg"), mert 
nálunk olyan értelemben, mint Németország­
ban vagy Ausztriában, idegenforgalmi szer­
vezet nincsen. Azaz hogy : volna — ha nem 
is országos jellegű a Balatoni Szövetség 
és a h'elsőmatjgtirorszögi idegenforgalmi 
eggesiilel, amelyeknek vezetői és titkárai 
ép oly hivatuttsággal és szakavatottsággal 
töltik iie működési körüket, hogy a német 
és osztrák ilyen szervezetek vezetői sem kü­
lönben. Egy a baj azonban, hogy nálunk, 
az illetékes felsőbb tényezők még mindig nin­
csenek tisztában az idegenforgalommal kap­
csolódó gazdasági érdekek fontosságával s igy 
azokról a szervezetekről sem tudnak, amelyek 
altban az irányban már régóta - és eléggé 

! szép eredménnyel — dolgoznak. Igy nem 
I tűnhetett föl az sem, hogy a Németországban 
' és Ausztriában is létező és a felsőbb tényezők 
által támogatott szervezetek, kiváltképen a 
jelen időkben fejtenek ki erősebb működést 
arra nézve, hogy a háború után föllendülő 
idegenforgalmat a maguk területén fejlesszék 
és biztosítsák. Ilyen célból rendezték azt a 
lipcsei gyűlést is. Azon a gyűlésen a mi 
idegenforgalmi szervezeteink vezetőinek ott 
kellett volna lenni, mert hivatásszerüleg és 
megfelelő tájékozottsággal csakis ők szólhat­
tak volna hozzá a kérdésekhez. Ezek azonban, 
előbbi sajnos okok miatt, nem mehettek Lip­
csébe, de ott volt — helyettük — dr. Vita

1916. é v r e  sz ó ló

VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
megjelent. Az I916-ki . Vendéglősök Naptára"
3 korona 20 fillérbe kerül. Megrendelések 

a „Fogadó" kiadóhivatalába,

B p e s t, Vili., Gyulai P ál-u . 9 . intézendők.

• Emil. Budapest-székesfőváros tanácsnoka... 
i Valamit tenni kellene a mi idegenforgal- 
j műnk ügyében, a kormány figyelmét vala- 
I hogyan rá kellene terelni erre a" fontos köz- 
gazdasági kérdésre. Dr. Benedek János or­
szággyűlési képviselőhöz, a fogadós és ven­
déglősiparral kapcsolatos gazdasági kérdések 
alapos ismerőjéhez fordulunk. Karolja föl ezen 
ügyet és valamilyen formában, tegye szóvá 
a képviselöházban. Az idegenforgalom kér­
dése annyira nagy és fontos részét képezi 
nemzetgazdaságunknak, hogy megérdemli, 
hogy a nemzet házában foglalkozzanak vele. 
Es ennek a felszólalásnak meg lehet az a 
sikere, hogy állami kormányzatunk figyelmet 
fordít ezen ügyre s esetleg maga igyekszik 
egységessé kiépíteni — vagy amolyan hiva­
talos jellegűvé tenni meglévő idegenfor­
galmi szervezeteinket. Szomszédaink erősen 
dolgoznak s ha mi tétlenkedünk, munkájuk­
kal könnyen elérhetik, hogy a keleti idegenfor­
galom középpontja. Becs leszés nem Budapest.

Hibás-idegenforgalmi számok.
A , Berlini magyar-egyesület ‘ figyelmébe

A berlini lapok minden hónap -lepn 
beszámolnak az előző hónap idegenfor­
galmáról. Az ottani statisztikai hivatal 
ugyanis havi kimutatást ad arról, hogy a 
német lőváros fogadóiban kik, mennyien 
és honnan szálllak meg. A berlini idegen- 
forgalmi kimutatás azonban igen egvol- 
dalu s ezokból rég szálka szemünkben; 
de eddig sem adódott alkalom, hogy fog­
lalkozhattunk volna vele. Most sorát keri- 
tettük és az alábbiakban szólunk róla 
Mindenekelőtt azonban közöljük a január 
ő-án megjelent ilyen kimutatást, mely a 
következő adatokat tartalmazza

1915 dec< mber havában Berlinben 93 437 síéinély 
volt megszá Iva a fogadókban és ,,vend»:got?hon "- 
okban (pensiokban). Ugyanebben a hónapban, 
1914 ben, 73.366 volt az idegenek száma, tehát 
2O 068-al kevesebb mint az idén. A legutóbbi kinui 
tatás szerint Berlinben megfordult 258 orosz, 1536 
osztrák, 4 francia, 2 angol, 114 török, 28 spanyol 
7 portugál, 644 svéd, lói norvég, 443 dán, 10 belga,
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1 BUDAPEST.VIII KERÜLET 
SZENTKIRALYI-UTCA 34

1 JÓZSEF 39 70 
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Vendéglői is ávéházi nyomtatványok nagy raktara.
A legszebb ésizlésesb kivitelben készülnek : folyóiratok, 
árjegyzékek, társulati és egyleti évi jelentések, közgyű­
lést meghívók és az összes fo g a d ó i, v en d é g ló i é a  
k á v é h á z i  nyomtatványok u. m.: étlapok, borjegyzí 
kék, konyha-, söntés és kávéházi ivek, asztalkártyái 
berletfüzetek, szobajelentések stb. □  □  □ II
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448 hollandi- 79 Balkán állambeli, 291 svájci, 10 
ázsiai, 11 afrikai, 86 amerikai és 2 ausztráliai.

Amint ebből a kimutatásból látszik, a 
mull évi decemberben egyetlenegy ma­
g ta r ember sem volt Berlinben De csak 
a kimutatás szerint nem volt, mert a va­
lóságban elég nagy számmal fordulnak 
meg a magyarok a német-fővárosban. ha 
nem is többén mint az osztrákok. A berlini 
statisztikai hivatal azonban, amolyan jó 
hiszemü tévedésből, vagy tájékozatlanság­
ból eltünteti, vagyis osztrákoknak tünteti 
föl a magyarokat.

Hogy a németeknél és a .müveit" kül­
lőidén általában mindig csak ilyen jóhi­
szemű tévedéseket tapasztalhattunk : okát 
ennek sajnos, tudjuk. Azok a nagyobb és 
egységesebb nemzetek ugyanis, nem érez­
tek magukat arra utalva, hogy a mi köz­
jogi és egyéb dolgainkat tanulmányozzák 
és megösmerjék. Ámbátor az is igaz. hogy 
mink magunk sem igen törekedtünk al­
kalmat szolgáltatni arra, hogy bennünket 
megismerjenek. A magyar ember zárkó­
zott természetét lehetőleg betartottuk s 
ha csak nem hivalkodásból, egyébként 
nem igen adtunk okot a küllőid figyelmé­
nek irántunk való lölkeltésére — „Mi 
köze másnak az én egyéni mivoltomhoz 
s ahhoz, hogy az én hatásköröm micsoda 
és meddig terjed !“ — mondja ez a zár 
kozott töltogás. fis ez a löllogási a senki­
vel és semmivel se törődő zárkózottság 
és az idegenek szemei, valamint az álta­
lánosság dolgai elől való visszahúzódás 
az oka ama .jóhiszemű" tévedéseknek és 
illetve annak, hogy bennünket még a 
közel fekvő Németországban sem ös- 
mernek.

Azok az idegenforgalmi számok sokat 
és érthetően beszélnek. Többek közt azt 
is megértetik velünk, hogy az a hírnév, 
amelyet a nagvháboruban a magyar ka­
tonák csodálatos hősiessége vívott ki, még 
nem egészen elég a magyarság megös- 
merésére. Hogy bennünket teljesen meg- 
ösmerjenek s a többi önálló nemzethez 
hasonló figyelemben és elbánásban része­
sítsenek: alihoz egyéb társadalmi levé- 
kenvség is szükséges. A jelen esetben pe­
dig ugv volna helyes eljárni, hogy az 
„Országos Vendéglős Egyesület" átiratban 
kérje lói a berlini fogadósok iparlársula 
tát. hogy tagjait figyelmeziesse erre az 
est tre s a jövőben küszöböljék ki a ré­
szükről esetleg elkövetett hibákat Amíg 
pedig ez a szaktestületi utón való intéz 
kedés megtörténik, mi a „Berlini Magyar 
Egvesület" ügybuzgó elnökéi, Manovill 
Allréd. kitűnő hazánkfiát kérjük löl. hogy 
világosítsa tói a berlini statisztikai hiva­
talt fenti tévedésére és hasson oda. hogy 
a közelebbi ilyen kimutatásban a magya­
rok ne osztrákoknak, hanem magyarok­
nak legyenek löltüntetve. Manovill elnök 
ur. aki rém azzal a bizonyos reklámmal, 
hanem önzetlen hazaszeretettel és szép 
eredménnyel tevékenykedik a magyarság 
érdekében; bizonyára ki lógja javítani 
azokat a hibás idegenforgalmi számokat.

Ezekufán pár szavunk lenne a közön­
séghez. de kiváltképen azokhoz, akik né 
metországi vagy más kültöldi városokba 
utaznak, hogy az ottani logadókban elé 
bük tett bejelentőlapokon írják ki ma 
gyárán nevüket, lakhelyüket és még ol­
vashatóbb betűkkel állítsák ki a honossági 
adatot tartalmazó rovatot, vagyis azt, hogy

magyarok. Nekünk magyaroknak semmi 
okunk sincs arra. hogy fajunkat megtagad­
juk küllői dón. de kiváltképen Németország­
ban. ahol meg épen nagy rokonszenv 
nyilvánul meg irántunk, a magyar kato­
nák háborús és igazi vitéz tettei miatt. 
De idegenforgalmi szempontból is súlyt 
kell helyeznünk arra. hogy a német kö­
zönség tudja, hogy a magyarok mily szám­
mal fordulnak meg fővárosukban, ahonnan 
viszont mi várhatjuk kiindulását annak 
az idegenforgalomnak, amely eddig a 
nyugati és más déli államok leié áramlott 
és azoknak a népeit gazdagította. Egy 
kissé gondosabb körültekintés, nagyobb 
figyelem gazdasági dolgainkra, több sze­
retet a magunk fajtája iránt és — az az 
idegenforgalom a keleti uj országúton, a 
mi szép országunk leié lóg áramlani.

Sörhiány a vendéglőkben.
Országos vendeglos-gyüles a sörhiány ügyeben.
A vendéglősök létérdekeit fenyegető 

sörhiány veszedelme cselekvésre szólí­
totta mind a három fővárosi vendéglős 
szakbeli társulatot és a három ipartársu- 
lat. a veszély elhárítására egy országos 
vendéglős gyűlés egvbehivását határozta 
el. Az együttesen tartandó nagygyűlésre 
nézve a következő meghívót bocsájtot- 
ták ki.

Meghívó.
Igen tisztelt kartársak!
Iparunk alulírott szaktestületei mély 

aggodalommal eltelve látják a vendéglős­
ipar újkeletű nagy veszedelmét: a sör- 
hiányt.

Ezen. existenciánkat fenyegető baj el­
hárítására kénytelenek vagyunk minden 
megengedhető módot és eszközt megra­
gadni, minéllogva elhatároztuk, hogy ez. 
ügyben folyó é. / ebruár /•> én, délután 
fél 3 órakor Budapesten, a régi „Orszáy- 
há:banu (Vili. kér.. Főherceg Sándor-utca) 
országos vendéglős nagy gyűlést tartunk. 
melyre összes t kartársainkat ezennel 
tisztelettel meghívjuk: s minthogy ezen 
iparunkra nézve felelte nagy érdekű ügy 
ben teljes egyetértést és összetartást kell 
demonstrálnunk, ennélfogva felkérjük t. 
karlársainkat, hogy a gyűlésen mindenki, 
akit a megjelenésben el nem hárítható 
akadály nem gától. megjelenni szíves­
kedjék.

Budapesten, líllti. évi február hó 8 án.
A „Budapesti szállodások, vendéglőst és kocs- 

márosok ipartársulata' és a ..Magyar vendéglősök 
országos szövetsége1* nevében :

Gliick Frigyes elnök.
A ,,Budapest dunajobbparti Fzállodások, vendéglő­

sök, koc»márosok, stb. ipartár«ulata nevében :
Kunize Ödön elnök.

A ,.Székesfővárosi vendéglőik és kocsmárosok 
ipartársulata'1 nevében : Hajós Károly elnök.

Hogy a lenti vendéglős-gvülés minő 
kivezető utakat fog találni a sörhiány 
okozta nehéz helyzetből; erről természe­
tesen csak következő lapunkban szólha­
tunk Arról azonban, ami ezt a kérdést 
még bonyolultabbá és nehezebbé teszi, 
már most tehetünk említést és pedig ama 
rendelet kapcsán, amelyet a kormány a 
sörfőzdék árpakészlete lefoglalása tárgyá­
ban bocsájtott ki. Ez a rendelet, mely a 
hivatalos lap február 12 ki számában je­
lent meg, igy hangzik;

1. §. Úgy a sör főző vállalatoknak, mint az önálló 
maláta gyári vállalatoknak azok az árpakészletei,

amelyek a sörfőzö vállalatokra nézve a 2757/1915. 
M. E. számú rendelettel, a malátagyári vállalatokra 
nézve 2986/1915 M. F. számú rendelettel beszerzésre 
engedélyezett árpamennyiségek felet észét meghalad­
ják, a jelen rendelet erejénél fogva közszükségleti 
célokra igénybevetteknek (rekviráitaknak) jelentet­
nek ki.

2. §. A Sörfőzö vállalatok és az önálló maláta­
gyári vállalatok kötelesek az 1. 8 szerint igénybe­
vett árpakészleteket annak megjelölésével, hogy 
azok hol tárolnak, legkésőbb 1916. évi február hó 
18. napjáig a Hadi Termény-részvénytársaságnak 
(Budapest, Nádor-utca 9 ) bejelenteni.

3. §. Az 1. §. alapján igénybevett árpakészletek­
kel a kereskedelemügyi miniszternek a földmivelés- 
ügyi miniszterrel, Horvát-Szlavonországokra nézve a 
bánnal egyetértöleg adott utasításához képest a 
Hadi Termény részvénytársaság rendelkezik.

A sörfőző vállalatok kötelesek az 1. §. szerint 
igénybevett árpakészleteiket a Hadi Termény rész­
vénytársaság felszólítására revezett társaságnak át­
engedni és azokat ennek utasitára a legközebbi 
vasúti vagy hajóállomáson feladni.

4. Az igénybevett árpakészletekért a Hadi 
Termény-részvénytársaság által fizetendő átvételi 
árt (térítést) a kereskedelemügyi miniszter állapítja 
meg.

Az itt közölt „árparekvirálási rendelet" 
egyszersmind azt is jelenti, hogy a sör­
gyáraknak a lefoglalt árpakészletek föl- 
oldására irányuló intézkedései nem jártak 
sikerrel. Hogy lesz-e ebben az irányban, 
esetleg eredménye a fennebbi országos 
vendéglős-gyűlésnek, az is kétséges, mint­
hogy az árpa leloglalására — az illetékes 
szakminisztérium szerint ugyancsak 
fontos okok késztettek. Ha pedig ebben 
az irányban nem érhető el siker, akkor 
nem marad más hátra, mint a Fogadó 
előző számában is fölhozott azokat a 
módokat érvényre emelni, amelyek a 
vendéglők sörhiányát bárha a kilátásba 
helyezett és elkerülhetetlennek látszó 
kisebb sördrágitással is (de lehetőleg 
enélkül) - vannak hivatva megszüntetni.

Az idei fürdő évad.
Adatok ai idegenforgalom emelésere. —

A háború kitörése óta másfél évi fürdő­
idény tapasztalatai állnak rendelkezé­
sünkre és most már bízvást megállapít­
hatjuk, hogy a háború nem mért olyan 
megsemmisítő csapást fürdőinkre, mint 
azt a mozgósítás elrendelésekor. 1 Dl I. évi 
augusztus elsején rettegve hittük, mikor 
t. i. fürdőink és nyaralóhelyeink néhány 
óra alatt kiürültek. Azon a néhány lürdő- 
telepen. ahol eddig nemzetközi közönség 
megfordult, annyiban változott a kép, 
hogy azokat a hazai vendégeken kívül, 
csak a velünk barátságos viszonyban 
levő államokból jövő közönség kereste 
lel. Az elsőrendű üzleteknek bele kellett 
ebbe törődniük, hogy lényes hajlékukat 
ez egyszer szerényebb igényű közönség 
töltse meg. A köszvényes angol lordok, 
rheumás francia márkik és podegrás 
olasz vicomteok helyett annál sűrűbben 
kerestek gyógyulást a saját és a német 
hadsereg tisztjei, Hévíz és Pöstyén cso­
datevő iszapjában.

Aki némikép figyelemmel kísérte a múlt 
évi nyaralási és fürdőidényt, tapasztal­
hatta, hogy azokon a helyeken, amelyek 
nagyobb gócpontoktól nem esnek távol 
és könnyen hozzáférhetők voltak, az élel­
mezés miatt aggályok nem támadtak a



4. szám F O G A 1) O 3. oldal

közönségben és elég jó látogaloltságnak 
örvendtek. Úgy tudjuk, hogy u lőváros 
környékén levő nyaralóhelyeken minden 
nyári lakás ki volt bérelve. A kárpáti 
gyógyhelyeken kivOl. ahová tavaly a kö­
zönség hadászati okokból még nem igen 
utazhatott, azok a fürdők, amelyek nyitva 
voltak, viszonylagosan jó üzletet csinál­
tak. Különösen kedvező helyzetben vol 
tak a balatonparti fürdő- és nyaralóhelyek 
s hogy mégsem volt oly fényes az üzleti 
eredmény, mint azt a tengerparti fürdők 
bezárása után reméltük, az inkább az 
ottani üzlettulajdonosok szervezetlenségé­
nek tudható be. mert nem volt mód­
jukban idejekorán az élelmezés zavarta­
lan leboi yolitásái biztosítani s Így a kö­
zönség egy részében olyan aggályok me­
rüllek lei, mintha a Balaton körül éhínség 
lenne a nyáron.

A konstatált tények alapján alkalom 
szerűnek találjuk már most véleményün­
ket elmondani, mivel itt a leglőbb ideje 
annak, hogy a nyári és a fürdő évadra 
az előkészületek megtörténjenek

Mi abból a felfogásból indulunk ki. 
hogyha csak valami igen súlyos gátló kö­
rülmény nem forog lenn, minden fürdő­
telepet meg kell nyitni. Fontos közgazda- 
sági körülmény és egyéni magánvagyoni 
érdekek is emellett szólnak. Nekünk arra 
kell törekednünk, hogy minden fürdőbe 
vágyó, üdülésre és pihenésre szoruló sze­
mély a hazai fürdőhelyeket vagve igénybe. 
Azonlelül még arra is kell gondolnunk, 
hogy a velünk szövetséges és barátságos 
viszonyban levő államokból is szerezzünk 
vendégeket. Már eleve tudjuk, hogy so­
kan azt lógják mondani: honnan jöjjön 
a közönség most, mikor minden férfi 
hadba vonult. Kzeknek az ellentmondók­
nak azt felelhetjük, hogy aggályaik nem 
alaposak, mert a nyaraló és lürdőző kö­
zönségnek 70 80 százaléka mindig nők­
ből áiit s az a közönség most is megvan. 
Az elmaradó férfivendégeket pedig egy 
kis utánjárással a fürdőtulajdonos vagy 
igazgatóság, könnyen pótolhatja a lábba- 
dozó és üdülésre szoruló tisztek és kato­
nákkal. Gyenge látogatottságtól a jól mű­
ködő fürdőnek nincs mit tartania.

A fürdőtulajdonosoknak s különösen 
az ottani üzletembereknek, kissé mozgé­
konyabbaknak kell lenniük. Nagyobb 
agitációI (buzgalmat) kell nekik kifejteni 
Erre nézve szükségesnek tartjuk a kö­
vetkezőket:

a) megfelelő reklámozás, uj. élénkebb hir­
detési szöveggel, amely a pontos vasúti köz­
lekedést a fürdőbe okvetlenül tartalmazza. 
Utóbbira most különösen nagy súly helye­
zendő. mert a mostani menetrendekben és 
vasúti hirdetményekben a közönség nem igen 
ismeri ki magát.

b) Gondoskodni kell arról, hogy az élel­
mezés körül a fürdőévad alatt zavarok ne 
áljának be. Nemcsak az élelem mennyiségé­
ről kell gondoskodni, hanem arról is. hogy 
azok a termények, amelyek a közelben levő 
községekből szerezhetők be, ne uzsoraáron 
kerüljenek vásárra. Erre vonatkozólag már 
most kellene a járási közigazgatási hatósággal 
megállapodni. Ezenfelül a vasutigazgatóság- 
gal is most kellene tárgyalni, hogy a fürdői 
üzemekhez küldendő árut. különösen élelmi­
szert akadálytalanul és soron kívül szállíttassa.

c) az élelmezés olcsóbbá tétele miatt aján­

latos. hogy minden fürdővendéglős kis konyha- [ 
kertet béreljen és ott bolgárrendszerü konyha­
kertészetet létesítsen úgy, hogy pl a saláták, 
zöldségek és zöld főzelék-félét maga termel­
hesse. Az eddigi konyhagazdaság legnagyobb­
részt nagyon helytelen volt, mert a legtöbb 
fürdővendeglőben úgy volt, hogy az utolső 
szál sárgarépáig majdnem minden kerti ter­
ményt a fővárosi vásárcsarnokokból hozatták.

d) Gondoskodni kell megfelelő személy­
zetről. Női személyzet tekintetében bajok 
nem igen lesznek, főzőnők és szakácsnékban 
nem igen lesz hiány, csak a kiszolgáló sze­
mélyzetnél merülhetnek fel nehézségek, de 
ezeket a női munkaerő beállításával le lehet 
küzdeni. Itt vigyázni kell arra, hogy csakis 
egyszerű és kellemes külsejű nőket alkalmaz­
zunk, kik az erkölcsös életmóddal tisztában 
vannak s kik csak munkával és szorgalommal 
akatják kenyerüket keresni.

Nagyjában ezekre kellene figyelemmel 
tenni. A háború sok mindent megváltoz­
tatott. nekünk az uj helyzetbe bele kell 
szoknunk és ügyességgel, leleményesség­
gel a közönség kényelmét és megelége­
dettségét kell biztosítanunk és akkor a 
helyzet javunkra íog válni. Németország 
és az egész Balkán velünk van. nekünk 
csak a kínálkozó alkalmat kell ügyesen 
inegragadeunk, hogy onnan vendégeket, 
látogatókat — rekoiráljunk.

Valutánk hanyatló árfolyama mérvadó 
köreinket lelvilágosilotta, hogy az idegen­
forgalom révén országunkba jövő külföldi 
pénz is egyik módja pénzünk értékének 
ientartására. Hogy másutt mikép gondol­
kodnak az idegenforgalomról, arról szól­
janak itt Gálos Kálmán fővárosi törvény- 
hatósági bizottsági tag szavai, amelyeket 
a legutóbbi törvényhatósági közgyűlésen 
mondott el. Gálos Kálmán ugyanis, az 
idegenforgalom emelését tartja kívána­
tosnak. Elmondja, hogy Németországban 
Kriegsgemeindesek alakultak, amelyek a 
háború után nagy kirándulásokat tesznek 
a harcterekre, többek közt a Kárpátokba 
is. Ezek a kirándulások azonban való­
színűleg el fogják kerülni Budapestet, 
mert a kiindulási programra dolgában a 
németek Béccsel tárgyalnak. Es ez mind 
azért van. mert mi „nem törődünk saját 
dolgainkkal" Es ezekben a szavakban 
nagy igazságok vannak.

Most még elég idő áll rendelkezésünkre, 
tehát még mindig módunkban áll az 
eddigi mulasztásokat pótolni. Itt is példát 
vehetünk Németországtól, mely már most 
erősen szervezkedik és készül az idegen- 
forgalomra. Hogy milyen ügyes szervezők 
a németek ezen a téren, arról bizonyíté­
kot szolgáltat a kővetkező eset:

Egy németországi gyógyfürdő, ahová 
szívbajosok járnak gyógyulást keresni, 
beteg török és bolgár tisztek és közkato­
nák részére a leien meghatározott számú 
ingyen helyeket engedélyezett. A török 
és bolgár katonák megérkeztek, fénykép- 
felvételek révén és ujságközlemények 
utján — amelyek a fényes fogadtatásról 
beszámoltak, megcsinálták a nagy és 
ügyes reklámokat, úgy, hogy az egész 
Balkán most arról a híres német fürdő­
ről beszél s már most is a Balkánról 
nagyszámú polgári közönség keresi fel a 
német gyógyhelyeket.

A fürdőtulajiionosokou és fürdőven­
déglősökön múlik tehát a jó fürdőidény.

Csak magyarul.
Fogadót, vendéglőt vagy kávéházat ha létesítünk 

nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
el, vagy a saját nevünk ,,címen" vezessük. Fogadói 
(szállodai) üzletnél ne a „szálloda*1 szót, hanem a 
„fogadó“ szót alkalmazzak, mert a ..szálloda" nem 
magyaros, (az „Einkehrwirtshaus'*-ból származik.) —
,Beszálló-vendéglő helyett a magyar nótában is 
megörökített szép „ Vendégfogadó" szót használjuk.

fitlapirásnál étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen, pl. francia és angol ételneveket- 
Csak magyarul írjanak- A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai időkben minden magyarnak 
kötelességévé, hogy: csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

.4 magyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó Cz (ceze) betűt s< névben, se más szóban 
ne írjon senki.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

A hátralékos előfizetőkhöz. Fölkérjük 
u/.on t. előfizetőinket, akik előlizetésüket 
eddigelé elmulasztották rendezni, hogy 
hátralékos tartozásukat szíveskedjenek 
kiegyenlíteni, annál inkább is. mert la­
punknak szintén kötelességei vannak. 
Midőn ezt a körülményt ismételten is 
ügyeimébe ajánljuk t. hátralékos előtize- 
tőinknek. egyben kérjük, hogy az előző­
leg vett vagy a jelen számhoz csatolt 
postautalványon az esedékes összeget ne 
mulasszák el büküldeni. Az előfizetési 
és minden egyéb pénzek a „Fogadó* 
kiadóhivatalának, Budapest. V ili kér. 
Gyulai Pál utca í). küldendők he.

Kitüntetések a „Máv.“-nál.
— Tolnay Kornél k itün te tése . —

A magvar államvasutak kiváló elnökét, 
Tolnay Kornélt, kitűnő szolgálatának el­
ismeréséül az államtitkári címmel tüntet­
ték ki. Ezzel majdnem egyidőben még 
két magas — német és török — kitünte­
tést is kapott.

A „Máv." első embere. Tolnay Kornél 
elnökigazgató egyéni kiválóságáról, nagy- 
lálkórü képességéről és igazi, vezéri hi- 
vatottságáról nem régen irtunk e lap ha­
sábjain. Akkor volt az, midőn a vasúti 
vendéglősök ismeretes ügyével foglalkoz­
tunk s amikor, ezen ügy sikeres elit lé­
zésénél. nagybani megnyilvánulását le­
hetett tátni annak az cmheries és megértő 
szellemnek, ami rendszerint az ilyen 
nagytehetségü egyének sajátja, s amely 
a Máv. elnök-igazgatójának egyéb tény­
kedéseiben is kilejez':sre szokott jutni. 
Hogy a Fogadónak ama közleményei 
során a .Máv." kiváló vezérlő, egyé­
niségéről mondott érdemesítő és elismerő 
szavak mily találóan voltak kifejezésre 
jutlalva : ezt mindennél jobban és szeb­
ben a lenti magas és díszes kitüntetések 
igazolják.

Itt említjük meg. hogy ez alkalommal 
Kolányi Zsigmond. a _Máv.“-nak ugyan­
csak kiváló képzettségű igazgatója, szin­
tén tóbb magasabb kitüntetésben része­
sült Kotányi igazgató kitüntetésénél ugyan­
csak az igazi érdem nyert elismerést.
Ugv Tolnay elnök-igazgató urnák, mint 
Kotányi igazgató urnák, e nevezetes és 
szép alkalomból kifolyólag, a vasúti ven­
déglősök karával együtt, szerény, de annál 
őszintébb üdvözletünket fej-z/.ük ki.

Kimaradtak. Mai számunkból anyaghalmaz 
miatt — Stausz József emlékére (Magyari 
I ) -tői) s ezenkívül több fontos és érdekes 
közlemény kimaradt. Ezek a következő szá­
munkban kerülnek sorra.
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Egy goromba sajtói tévedés. Megint sajtói 
fölületesség egy goromba sajtói tévedés 
történt s persze, vonatkozásban a mi iparunk* 
kai. A február 15-ki „Est“-ben, Ehn Jó­
zsef trencsénteplici fogadótulajdonosról olyan 
közlemény Íródott, hogy Ehn József cseh 
ember, aki nem tartja szükségesnek, hogy 
Magyarországon magyar étlapot nyumas- 
son. Ezt onnan következtette, mert — sze­
rinte — az ..Etet- éi iialárjeyyzéku szavak 
csehül vannak nyomtatva. Ezért aztán pán­
szláv. csehérzelmü és olyan vendéglősnek jel­
lemezte. aki a háború alatt, az ott üdülő 
béna katonáktól, vagyont szerzett (V!) — 
Aki a trencsénteplici fürdői viszonyokat és 
Ehn József fogadóst és vendéglőst úgy. mint 
m». Ösmeri. menten látta, hogy az Est fölüle- 
tességet. — goromba sajtói tévedést — kö­
vetett el. Trencsénteplic ugyanis nemzetközi 
fürdő s vendegeinek nagy része Lengyel- 
or-zágbol kisreszt Oroszországból) és Ausz­
triából kerül ki. (örülnünk kell. hogy ilyen 
fürdőnk is vám. A lengyel vendégek részére 
lengyel nyelvű étlap van évtizedek óta nyom­
tatva s azokat ugyancsak ilyen nyelvet tudó 
pincérek is szolgálták ki. Az „Est~-nek be­
küldött étlap fenti szavai is lengyelül nem 
csehül vannak Írva. (Az „Est*4 fölületes- 
ségét ez is mutatja). Ettől eltekintve, csodál­
kozni lehet, hogy egy komoly és elterjedt 
napilap, egyszerű bemondásra, vagy levelbeli 
közlesre, egy közismert és általános tisztelet­
nek örvendő egyént ilyen csúnya rágalommal 
illett és állít a nyilvánosság ele. Mert Ehn 
Józsefet, aki nagy vagyonát nem most, hanem 
hosszú évt zedeken át szorgalmas es tisztes 
munkájával szerezte, az ország egyik tekin- 
te'yesebb vendéglősének ösmerik nemcsak 
nálunk, hanem az ország határán túl is. Ilyen 
tekintélynek örvend azon a vidékén csaladja 
is Négy derék fia különben, köztük Ehn La­
jos hadnagy, ruttkai vasúti vendéglős s még 
kettő, ugyancsak tiszti rangban teljesítik há­
borús teendőiket. Mog> Ehn József magyar­
ság, hoz mennyire nem férhet szó. ezt az is 
mutatja, hogy a magyar és nemetnyelven ki- 
vüi semmiféle szláv nyelvet nem beszél. S 
ezeket megtudhatta volna az „Est41 is, ha a 
rágaima/ó levél közlése előtt a trencsénteplici 
fürd*' igazgatósághoz fordul tájékozódás miatt. 
Ehn kartáisunk különben fölvilágosította az 
„Est“-et s ekkor kitűnt az is, hogy a magyar 
étlapok kifogytak s a lengyel étlapot csak 
kényszerűségből használtak, minthogy az 
uj.bb rendelés még nem készült ef. Az „Est*4 
közölte is a cáfolatot, de olyan csúnya — 
kevesbe magyaros es férfias viselkedéssel, 
hogy goromba sajtói tévedését nem merte 
beismerni. Nem mutatott megbánást, hogy 
egy tisztes és jóhirnevü magyar fogadóst 
minden ok nélkül és csak úgy. tévedésből, a 
nyilvánosság előtt meghurcolt.

Figyelmeztetes. Többször történik, hogy egyes 
előfizetőink előfizetésük megújítását papirkereskedök 
vagy az u. n. hiriapelőfizetési iroda utján esziözlik. 
E.ek az előfizetés közvetítő vállalatok azon e lji  á- 
sukéit rendesen l(J*/a-ot vonnak le, úgy, hogy ‘/i évi 
előfizetés helyett 5 kor. 40 fill. (• */* övi clöf- he­
lyett 2 kor. 70 fitt) küldenek be kiadóhivatalunk 
nak. Az előfizetést közvetítő vállalatoknak ezt az 
önkényes eljárását kiadóhivatalunk azért nem ösmeri 
el, mert azokat ilyen teendőkre föl nem hatalmaz­
tuk, de ilyesmivel — fölhatalmazá>sal — azért sem 
láthatjuk el, mert lapunk évi előfizetése (12 k o r ) 
oly csekély, hogy ebből 10*/,-ot senkinek sem ad­
hatunk. csak azért, mert A vagy B-nek az előfize­
tését ezen előfizetőink helyett beküldik. Mi követ­
kezik most már : Egyszerűen az, hogy az előfizetésből

levont 10*/0 jutalék az előfizető terhére esik úgy, 
hogy féléves előfizetésnél egy és negyedéves elő­
fizetésnél félhónapot veszít el, ami 1 k o r, illetve 
50 fillérnek fele! meg. Erről persze, ilyen esetben 
az előfizető értesítve lesz. Hogy az ilyen ok- és 
célnélküli megterheléseknek ne legyenek kitéve; 
ezúttal is fölhívjuk figyelmüket, hogy semmiféle 
papirkereskedőre vagy más előfizetési közve­
títőre ne bízzák rá a „Fogadó" előfizetését, ha­
nem adják vagyis adassák föl önmaguk a járandó 
összeget A „Fogadó*4 annyi odaadással és szeretet­
tel teljesíti a mi iparunkhoz tartozók érdekeit szol 
gáló sajtói működését, hogy előfizetőitől ezt a 
figyelmet megérdemli. — Kartársi üdvözlettel a 
Fogadó kiadóhivatala.

Be iltott sörfőzés. A nehéz bajor sörök­
nek s az úgynevezett „idény söré nek, 
(köztük a Salvutor stb.i a gyártását betil­
totta a bajor badvezelőség. Aki ezt a 
tiltó rendeletét áthágja, egy évig terjed­
hető fogházzal, vagy a legjobb esetben 
10.000 márka pénzbírságra büntetik meg

A plébános ur levele. Nem rendes, csak 
amolyan zárt-levelezőlap féle az a levél, 
amelyben Sárosd, fejérmegyei község plébá­
nosa megírta Szabó József budai vendéglős­
nek, a szunyogszigeti „Halainbér-csárda” is­
mert gazdájának, hogy az ö borát a herkó- 
pátemek sem adhatja egy koronán alul. mert 
hogy ő maga is kocsmáros. Ezt ugyan nem 
ezekkel a szavakkal irta, de sorai tisztán és 
teljesen igy értetik. Hogy pedig erről min­
denkinek alkalma legyen meggyőződni, a plé­
bános ur levelét szószerint itt ösmerWtjiik. 
íme a Szabó József vendéglős urnák, Hpest 
I., Nádor-utca 7. sz. alá címzett levél sorai:

Tiszteli Uram! Nekem 1U0 he* to kőiben van el­
adó borom, áia 5H krajcár , talán tetemes vételnél 
valamelyest engedek, de 1 kor- slul alkuba sérv 
bocsátkozom ; mert nekem is van saját termésű 
butella-árusításom . igy 1 ebá* nem vagyok kéngle 
len boromat nagyban. 1 koronáért el dni, mikor 
kicsinyben jobb áit kapok minden adó és költség 
leszámításával. Kü önben te s*<k lejönni, ro» gkós 
tolni botomat és talán siketül megalkudnunk, de 
mindenesetre egy koronán fölitl. T Sztelettel, Sárosd 
F ej‘ rm. 1915 dec 10. Xagy Károly plébáros.

Isten szolgái iránt annyira tisztelettel va­
gyunk, hogy az itteni levélben foglaltakhoz 
sem füzünk erősebb megjegyzést. Mindössze 
azt említjük meg, hogy a kocsmárosságnak 
65—70 százaléka a háborúban van s üzle­
teik. kiváltképen vidéki kisebb, városokban 
vagy faluközségekben, annyira tengnek-leng- 
nek, hogy az itthonmaradtak megélhetését 
is alig képesek biztosítani. Már most elkép­
zelhető, hogy olyan helyen, ahol a plébános 
a kocsmáros (buteliás kimérő) és saját borát 
a vendéglői árakon jóval olcsóbban mérheti 
ki, hogy itt a kocsmák miféle tengődésnek 
vannak kitéve. Az bizonyos, hogy a 
kocsmárosok nem vehetik föl a versenyt a 
a lelkész-vendéglős kartárssal, akinek viszont 
azért, mert a jelen időkben amúgy is nehéz 
megélhetésüket még nehezebbé igyekszik 
tenni: nem épp a legjobbakat kívánják. A 
főpapi kar kimagasló oszlopa, Székesfehér­
vár nagytudásu és minden felekezet által egy 
formán tisztelt és szeretet püspöke, bizonyára 
nem tud arról, hogy papságában egyesek 
olyan foglalkozást is űznek, ami az ő hiva- 
táskörükböl ugyancsak távol esik. Ha nem 
igy volna, akkor semmiként se tört( nhetne 
meg, hogy a sárosdi plébánosnak oka legyen 
imi — épp kocsmárosnak — ilyen kocsmá­
ros értelmű levelet.

Borvasarlok figyelmébe A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizeteti 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta maga után. Az ismert „Visontai ét 
mátrahegyaljai szölötelepek borért, r. t  igazgatósá­

ét is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
rzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 

bortermelő társ. szőlőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

9 és I.  Kaposváron a rendőrkapitány 
a nagyobb vendéglői üzletek valamint a 
kávéházak záróráját éjtélutáni egy órá­
ban állapította meg, m g a kocsmákat és 
pálinkaméréseket kilenc órakor rendelte 
el bezárni. — Ha mi a kaposvári kapitány­
nak vagyunk, egész másként csináltuk 
volna ezt a zárórái tilalmat. Úgy tudni­
illik, hogy a pálinkaméréseket egészen 
kikapcsoltuk volna illetve ezekre nézve 
a zárórát úgy állapítottuk volna meg, 
hogy esti 6 órakor becsukni tartoznak 
és csak reggeli 7 órakor nyithatnak. A 
pálinkamérések az egészség ügyére nézve 
káros üzletek, tehát más elbírálás alá is 
tartoznak, mint a kocsmák.

Stausz József. Mennek, egvre mennek a jó bará­
tok, az ö*mert jó szakemberek, mindinkább szapo­
rítván számát azoknak, akiket ama gyá-zos hatalom 
szólított el a sorból. Elment Stausz József is, a ma- 
rosvásárhelyi Rryal kávéház tulajdonosa, aki néhány 
óv előtt a szép szekebfővárosban, az egyszerű, 
László fogadóból olyan előkelő és fényes kávéházat 
csinált, hogy az bármelyik ország fővárosának is 
díszére vált volna. S díszes üzlete és nagy szorgalma 
Stausz kartársunknak rövidesen szép vagyont, első­
rendű szakképzettsége és értelmisége pedig általá­
nos becsülést és tisz eletet biztosított. Hogy Ma­
rosvásárhelyen mennyire tisztelték és szerettek, 
az a nagy és mély ré?zvét mutatta, amelyet a vá­
rosban éreztek elhunyta fölött. Mint villámcsapás — 
írja tudósítónk — úgy hatott környezetére s félóra 
múlva már az egész város tudta a borzasztó hirt, 
mely úgy megdöbbentett úgy lesújtott mindenkit..  . 
Stausz J ízsef jebruár 4 én viradóra alig 43 éves 
korában hunyt el váratlanul. Előző este 11 órakor 
a gondos gazda intézkedéseinek hátrahagyásával 
pihenni tért, s midőn 4-én unokabuga d. e. 11 óra­
kor kelteni akarta, már halott volt. Stausz kart ár­
ui kát e hó 6 án temették el nagy gyászpompával 

s a város közö> ségének óriási részvéte mellett. Te­
metésén a ,,Marosvásárhelyt fogadós vendéglős és 
kávés ipartár-ulat4* tagiai testületileg vettek részt s 
a társulat nevét-en Schmeitzer Adolf elnök mondott 
megható búcsúztatót. Tetemeit a helyi zenekarok 
fájó nótái közt helyezték örök nyugalomra. Emlékét 
kartársai és sok jó barátai kegyelettel fogják meg- 
ő izni.

Pálinkát isznak az antialkoholisták es at­
tól kótvagosodnak meg és beszélnek 
olyan sokszor í';ire. Kzl a mi régi lölte- 
vésünket igazolta be újból az .Alkohol- 
ellenes Egyesületek országos igájá“-nak 
vezetősége, azzal a kérvényükkel, amelyet 
a leldult káipáti lalvakat újraépítő orsz. 
bizottság elnökéhez: Khuen-Héderváry 
Károly grólhoz s a kormány lagjailioz 
intézlek s amelyben az.l kérlék. hogy az 
ujraépülö kárpáti falvakban sehol se en­
gedélyezzenek kocsmákat és vendéglőket, 
lgv nyargalnak folyton ezek a szerencsétlen 
„szélmalmozók" azon a hóbortjukon, hogy 
az emberek a sör és bor ivásáról szokjanak 
le és legleljebb. ha kedvük tartja, igyanak 

pálinkát. Ahelyett, hogy érett és komoly 
emberekhez illően foglalkoznának az iszá- 
kosság kéidésével s miként a józan ész 
diktálja; intenének mindenkit a mérték­
letes ivásra. mig a közegészségügyre any- 
nyira hátrányos pálinkaméreg ellen a tu­
dásnak minden erejével és fegyverével 
vennék löl a küzdelmet. De a hóbortos 
antialkoholisták nem igy cselekednek, 
merthogy ók a „pálinkaivásban” nem 
látják azt a bizonyos ves/.eitelniet. Hogy 
az „antántos” államok köztük elsőnek 
Oroszország — teljesen betiltották a 
„bundapálinka” kimérését es hogy a 
máramarosi pálinka, közel 60 embert 
pusztított el: mindez hekuba a mi kedves
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untialkoliolistáinknak és mindezek sem 
bírják velük megértetni, hogy csupán 
csak a pálinkaszesz az, amelynek fogyasz­
tása az emberek egészségére pusztitólag 
hat, mig a bor és sör-ital, mint azt a 
háború folyamán. Vilmos császár is mon­
dotta: üdít, táplál és erőt ad. De az a 
kis fejükbe mindez nem tér bele ; ők csak 
egyet tudnak s értenek; ülni a régi. 
„madzag-spárgával" megerősilett dobot és 
lujni az angol „gentlemenek“-től elmaj- 
molt azt a nótát, hogy bort. sört ne igyék 
senki, mert ez tönkreteszi az egészségét, 
csak wiskit azaz — pálinkát. Xo és miért 
mondják és hirdetik ezt? Mert ugyan­
csak azt isznak és ettől kótvagosodnak 
meg önmaguk is. a hóbortos antialkoho­
listák.

Xatona Géza ügye. A napokban volt Katona 
Géza ismeretes ügyének tárgyalása, mely al­
kalommal vádlottal fölmentették. A fölmentő 
Ítélet ellen az ügyész fellebezést adott be s 
mig ennek ügye eldől, Katona G. fogva marad.

Köszönet joasziveknek. Farkas Miklósné. 
akinek a háborúban munkaképlelenné és 
nehéz beteggé lett térje súlyos helyzetére 
fölhívtuk olvasóink figyelmét, a követ­
kező sorokat intézte lapunkhoz:

A ,,Fogadó*' szerkesztősége által kiutaft és ezen 
lapban is említett 15 koronát megkaptuk, amivel 
rettenetes nyomorúságunkon segitrni méltoztattak. 
Azóta még egv nemes S2lvü ur volt Szives segíteni 
nehéz helyzetünkön és 14koronát küldött, ami annyira 
meghatott bennünket, hogy beteg férjemmel együtt 
sirtunk örömünkben. Ez a nemes szivü jótevőnk: 
Kolossá Viktor ur, vasúti vendéglős, Cegléden. 
Hálás köszönetünket fejezzük ki a szives adományért 
s azt kívánjuk, hogy áldja meg az Isten a nemes jól- 
tevökef. Farkas Miklósné, Ciiulafehérvár, Ompoly- 
ulca 77.

Csak magyar terméket adjunk és ajánljunk 
a vendégeknek. Legalább, akik itthon va­
gyunk, igy tegyünk szolgálatot hazánknak és 
igy juttassuk érvényre honi érdekeinket. A 
Krondor/erés Gieshiibler vizeket se ajánljuk, 
mert azok is idegen termékek. Fogyasszák 
azokat, akiknek termékük: a kedves csehek 
és az általuk kedvelt oroszok.

GYÁSZROVAT. Lapát Béla Szaktársadalmunknak 
ismét egy képzett es derék munkás tagja költözött 
el. Lapát Béla, debreceni vendéglős kartársunk, 
mint részvéttel értesülünk, február 1-én 41 éves 
korában hosszas betegeskedés után csendesen el­
hunyt. Temetése e hónap 3 án történt a debreceni 
vendéglősök és az ottani közönség nagy részvéte 
mellett. Elhunytát bánatos neje: sz. Zlatarics Etelka 
és két gyermeke : Béla és Viíma gyászolják.

Hoflmann Ferenc, a barcsi Garni-fogadó széles 
körben ösmert fogadósa február 1-én Gl éves korá­
ban elhunyt. Hoffmann kartársunkat Barcs közön­
ségének s az ottani és a környéki vendéglősök 
nagv részvéte mellett febtuár 2-án temették el.

Heid István a cirkvenicai Miramara fogadó fő- 
pincére 37 éves korábkn alhalálozott. Temetése 
január lö-én ment végbe nagy részvét mellett.

Áldás és béke hamvaikra.
Papírszalvéta beszerzése végett forduljanak 

t. kartársaink a rFoyadó könyvnyomdához'* 
Budapest, V ili., Szqitkirátyi-iitcu 3U.)

A mi katonáink.
— Háborús levelek. —

.Még tart a háború s még áll Przemysl 
v á ra / — kezdte ezekkel a szavakkal ezt 
a rovatát 1915 február 15-én. ma épen 
egy éve a Fogadó, fis azután közölte, 
hogy Przemysl védőseregében van Kopelti
I.ajos lőpincsér is. ki még szeptem­
ber elején (1914) megírta, hogy nem kéz­
besíthetnek postát Przemyslben, igy az ő 
Fogadóját küldjük Győrbe, édesanyja cí­
mére. A hires gácsországi várból még 
egyszer irt édesanyjának a mi katonánk. 
Szilveszter estéjén s a soraiban üdvözle­

tét küldte minden ösmerősének. Azután 
jött a gyászos esemény h ire: Przemysl 
elesett és a sokat küzdött és éhezett ma­
gyar védősereg nagy része orosz hadi­
fogságba kerül.

Fogoly-sorsra jutott Kopelti Lajos is 
és több bajtársával együtt a szibériai 
messzeségü Szamai kandba vitték. Onnan 
irt a sorsa iráni aggódó édesanyjának 
hogy él és egészséges, özv. Kopeíti La- 
josné anyai szivét eltogla az öröm és 
örömmel tudatta a Fogadóval a kedvező 
hirt, hogy az ő egyetlen derék fia sze­
rencsésen életben maradt. A nagy bánatá­
ban megvigaszlalódoit anyának közölte 
is a „Fogadó” ezt a levelét, fis azóta .. . 
visszafoglaltuk Przemysl várát és eltelt 
vagy egy hosszú idő s a szerető anyai 
szivek várták és egyre várják vissza az 
ő kedves fiaikat. Várta özv. Kopelti 
I.ajosné az ő fiát. de sajnos, ez a re­
ménysége nem teljesülhetett, akit várt. 
sohase jöhet vissza — egyetlen lia és 
támassza meghalt a messze idegenben.. 
Hogy micsoda nagy fájdalmat jelent ez 
a gyászos szamarkandi hir a teljes egye 
düliségben. lia nélkül maradt szegény jó 
anyának; legjobban azok tudják, akik azt 
a derék, értelmes és csupa életerőt mu 
tató tőpincért. Kopetti Lajost ösmerték. 
Ejtsünk egy könycseppet a mi hősünk ha­
lálára és gondoljunk a s z í v  megilletődé- 
sével és minden szeretetével azokra a 
szegény, özvegy édesanyákra, akik fiaik­
ban, mindenüket elvesztették . .

Gyászos eset érte Splivaló Józset fővá­
rosi vendéglős kartársunkat is és család­
ját Fia. Spiivaló Antal, ki mint tengerész 
(Artelerie Instruktor) teljesítette háborús 
kötelességét, 1915 december 29-én egy 
Durazónál vivőit nagyobb tengeri ütkö­
zetben hősi halált fialt.

Megható, szomorú esetét közük a Fo­
gadóval a szabadkai pincérek, egy derék 
kartársuk, Xrupka Bélának. Fg\ben he- 
küldték az ottani Hácsmegyei Napló egy 
példányát, mely a következőkben ismer­
tette ezt az esetet

A szabadkai Bárány-fogadó éttermének jól 
ismert alakja volt Zrupka Béla, éthordó pin­
cér. a szőke, mosolygó képű fitt. Mikor két 
esztendeje kitört a háború, Béla pincér is 
mundért öltött s elment kát. nának Hónapo­
kon át kevés hir érkezett róla. Csak akkor 
irt, mikor valami győzelmes esetei adhatott 
hírül Egyszer aztán maga is megjött. Beteg 
volt szegény, nagyon beteg. Valami komisz 
orosz gránát a szive körül csinált bajt. Azért 
csak össze szedte magát valahogy, s igy es­
hetett. hogy a szabadkai honvedhuszárokat 
az étteremben civilfeketében kiszolgálhatta, 
mint szabadságos katona. Néhány héten át 
pontosan, frissen végezte kötelességét s meg 
szombaton délben szaporán hordta a sülteket, 
de este, a vacsoránál nem jelentkezett. A 
fópincér tudatta, hogy Béia pincér a háború 
bán szerzett betegségében délután hat órakor 
meghalt. Ép a kabátját vette fel. amikor egy­
szerre csak elállt a szívverése. Ledőlt sze­
gény az ágyra — hátha elmúlik . . Mire 
édesanyja jött. már nem volt benne élet.

Diszas katonai pompával, höshöz Illően 
temették el Béla pincért. Katonaszakasz lép­
kedett a hallotas kocsi előtt és katonabanda 
muzsikált. Ott volt Szabadka minden pincére. 
Koszorút helyeztek a ravatalra a honvéd- 
huszártisztek ezzel a felírással: 4. honvéd- 
huszártisztek leiszolgáló pincérüknek sze­

retettel. Koszorút helyezett a Bárány étter­
mének és kávéházának személyzete is, a ra­
vatalra, továbbá derék gazdája, Lichtneckert 
Gergely fogadó-tulajdonos is.

Megsebesült a mi huszárunk, Hadasz- 
ties János pápai honvédhuszár. Kis híja. 
hogy lágyét ütődése veszélyessé nem vált.

Hála az Lgnek, írja derék neje most 
már a javulás utján van.

Közeledik a háború vége, vagy más 
eléle. Ez tűnik ki Skriba Sándor Kőszegi 
logadós kartácsunk soraiból, aki úgy írja 
valahogy, hogy a háború belejezése cél­
jából ő is bevonul, még pétiig Karán- 
sebesre.

A volhiniai orosz harctérről Ho/meister 
Kálmán, budaioki vendéglős kartársunk 
írja ezeket:

— Őszinte köszönet a mi kedves lapunkért, amely 
jön pontosan. Ugyancsak kéicm m-gkü deni az idei 
„Vendéglöszk Naptátát“ is, amelyre azért is szük­
ség van, mert bizony sokszor azt se tudjuk, há­
nyadika van Hogy különben utóbbinak és a Fogadó 
'apunknak m nt érezzük irt szükségét, azt megmon­
dani csak azok tudnák, akik — mint én is — immár 
P.l jk hónapja vannak a harctéren. A lap és naptár 
diját, majd az én kedvez fé eSégem fog a rendbe 
hozni. Üdvözletem a szerkesztösegnek és minden 
ösmerősőmnek. •

Mikor lesz vege a háborúnak? — Majd 
ha mi bevonulunk! — mondták sokan az 
öreg 45 és 50 évesek közül, akiket hadi- 
szolgálatra alkalmasnak találtak. S e hó­
nap végével és a jövő hónap elejével, 
tényleg bevonulnak az „öregek " No és nem 
lehet tudni, hogy nem-e az előjátéka lesz 
ez a bevonulási esemény a harci esemé­
nyek befejezésének? Sokban él az a hit. 
hogy a háború sokáig már nem tarthat 
s hogy ugy Pünkösd körül, a béke szép 
napja lóg mosolyogni a mi katonáinkra. 
Bárcsak ugy lenne és ragyognának löl 
mielőbb a várva-vár! béke napsugarai.

N Y I L T - T E R .
E  r o v a t  a la t t  k e l ő i t e k é r t  n e  n f e le lő s  a  s z e rk e s a tö s é g

B ÉR B EA D Ó
Szatmaron. a színházzal szemben, 
élénk forgalmú helyen, a

lfiktória-szálloda
60 vendégszobával, alatta kávéház és 
étteremmel. A szálloda csak néhány 
éve épült, modern kétemeletes épü 
let s ugy a szálloda szobái, mint 
kávéháza és étterme csinosan he 
van rendezve, villanyvilágítással és 
légiütéssel van ellátva és azonnal 
átvehető. Bővebb felvilágosítást nyújt 
a Szatmári Gazdasági és Iparbank rt.

Szatmár. 1916. január 20-án.
2—2 Asztalos Sándor.

IH6. evre szóló
V e n d é g lő s ö k  N a p tá r á t ,

a vedégósipa'h z tano-óknrk ezt a fontos és érde­
kes svakkönyvét, aki még nem fendelte m»-g, ne 

mulassza el beszerezni Ára: 3 kot. 50 fillér.

UNGVÁRON
a Kor na-fogado (szálloda) étterme 
bérbeadó. Bővebbet W asserm a sR  
Z sigm ond  fogadótulajdonosnál, 
Ungvaroat.
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I Vendéglői- és kávéházi cikkek olcsó beszerzése
| „F ogadó-nyom da"  B u d a p est, V ilii, S zen tk irá ly i-u tca  3 4 . Telefon szám: 39—70.
j S it vidékre -tánvét mellett: „ p a p ír sz a lv é tá t" , — fo g v á jó t , — fiektograp<i«!apokatés té n tá t , kártyatáblát, krétát, szivacsot, dakó- 
I krétát, dákó-bőrt s ragasztót; o ca l'v ia a c a la k a t sönrés-, <onvha- é i kávéházi iveket, bon-blokkokat és minden szükséges üzleti cikket.

Ü Z L E T I  H ÍR E IN K .
Figyelmeztetes. Azon t. előfizetőink, kik 

a „Fogadót* a megjelenés napján nem 
kapják meg. a kiadóhivatalt szívesked­
jenek erről egy levelező-lapon értesítem.

A Fogado szerkesztösege es kiadóhivatala 
május 1-től kezdve VHI, kér. Gyulai 
Pál-utca 9. s:. ulatl van.

Jo uj-tsrek. A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vid»k. ahol jó bor termett voln-. 
kiv. telt képez a „Visontai és a Mátrahrgyaljai 
Szolőtelrpek Borértékesitő r-társ.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Szatmáron a Károlyi fogadót kibérelte 
Csiszár Ferenc ismert főpincér, l'j loga 
dós kartár unk üzletét ez alkalommal 
egész újon tatarozta és rendezte be és 
ünnepélyesen újévkor nyitotta meg. Vál­
lalkozásához kívánunk sok szerencsét!

Üzlet-vetel vagy atvetel JkalmávaJ .n.o~ásos „ver- 
déglö-átvrtili” vagy „vendéglő-nyitási" értesítései: 
és rr.i» den egyén nyomtatványokat t. kartársaink a 
Fogadó-nyomdában (Budapest, Szentkirályi-utca 
34 z.) rendeljék m*-g.

Miskolcon e Széchenyi-utca 37. sz. alatt 
Lukács I)ezsóré a Nagy (Grandi fogadó volt 
jóhirnevü vendeglósnóje egy uj éttermi üzle­
tet létesített. Az előkelő kényelemmel beren­
dezett szép kis üzletet, mely az év elején 
nyílt meg, a közönség nagy kedvvel látogatja

Vendéglői es kávéházi cikkek beszerzése. Úgy 
éttermi, mint a kávéházi jópincér urak fogvájó 
bon-block, tábla- és dikó<'Cia és minden más 
cikket, valamint az élho dó urak he^tograf stb. 
szükségletüket a legjutányosabban a Foyadó nyomda 
utján Bpest. Vili., SzrntKirályu. 34 szerezhetik be.

Celldomöikön a Korona fogadót előnyösen 
ösmert tuiijdonosa, Domokos Ignác kartár­
sunk a múlt év utolsó feleben egész ujan s 
a mai igényeknek megfelelő kényelmes bé­
ré idézéssel szerelte föl. A szépen tatarozott 
üzlet újból és ünnepélyesen az ünnepek 
előtt nyílt meg

Vasúti vendrgloá urak ..pipir-szalvcia* szükségle­
tüket s a szükséges üzleti nyomtatványaikat a 
Foyadó nyomda vállalatnál, (Budapest, Vili., Szent­
királyra. 34) szíveskedjenek megrendelni.

Budi pesten a Vili Vig-utca 7. sz. alatti 
hazat megvetne Oláh Miklós fővárosi fogadós 
s azt egy szép fogadói üzletté alakíttatta át 
Az uj fog-:dó 26 szobáját nagy kényelemmel | 
rendezte be ás február elejével adta át a 
forgalomnak.

VendeglCi reggelik alkalmával és ugyancsak kávéházi 
reggeli és uzsonn kávékhoz, papírszalvétát hasznai 
jun* Pupirszalvé'ákal legjobb minőségűt és jutá 
nyosan szállít a Fogadó-nyomda, Bpest, VIII.. 
S-ent;nráiyi utca 34.

Aradon az Abbázia-kávcház tulajdonosa, 
Kováus Artúr kartarsunk. ü'letet egész ujan 
tatarozta es ugyancsak uj és előkelő ízlésre 
valló berendezéssel szerelte föl. Az ünuepies 
megnyitás a múlt hónap elejével történt.

KERESTETNEK. T olvasóinkat kérjük, hogy az 
alábn keresett címek hollétét, kart árai szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék

Szeder Ferenc föpir.cér hollétéi kéri tudatni egv 1 - 
lapo^ Grosz Ödön Berlin-kávés, Budapest, Rákóci-ut.

Kovács Gábor fölszolgáló hollétét (nemrég a

brassói Korona, majd Kolozsváron a Thalia-kavébáz- 
ban vo t) kéri tudatni ; Balázs Albert pincér, Komá­
rom Nagy (Grard) kávéh- 7.

Gombos Lajosné a IV. kér. Városház-utca 
16. sz. alatt létező jóhirii pincei vendéglőjét 
ujan t&tarozta és rendezte és február l-től 
uj étkezési rendszert vezetett be üzletébe. Az 
uj étkezési rendszer a „Fogadóban"' is ős- 
mertetett olcsó táplálkozás szellemét követi 
s a jó magyar konyha főzési módját alkal­
mazza. Az uj rendszer sikerét különben az 
üzleti forgalomnak fokozatos emelkedése mu­
tatja.

Ezüst, kínai ezüst evőeszközt és hasonló árut 
lehetőleg mindig újat vegyünk, mert a használt csak 
csekély százalékkal kerül kevesebbe. A legjobb 
lyen áruk Budapesten, a IV. kér. Váci-utca 8. sz. 
alatt létező és előnyösen ismert Hermann J. L., 
Cégnél szerezhetők be.

A hátralékos előfizetőkhöz. A . Fogadó" 
azon :. előfizetőit, akik előfizetésüket üzleti 
vagy egyéb elfoglaltság miatt elmulasztották 
eddig rendezni, ezúttal is fölkérjük, hogy a 
hátralékom dijakat szíveskedjenek az előzőleg 
e célból kapott postautalványon beküldeni a 
„Fogadó” kiadóhivatalának.

Üzleti fehérnemű. Fogadói és vendéglői vászon- 
féléket a mi iparunkhoz tartozók a mindenkor 
legjobb mir öségöt szállító é* ismert Drulsch Fe­
rencnél (Bpest, VIII., Muz.-um-körut 10. sz.) sze­
rezzenek be.

Lakár- es helyvaltozasuk.-.t jelentő t. pin­
cér-előfizetőink az uj címmel kapcsolatban 
volt lakhelyüket(hogv előbbb hol voltak?) 
-vzintén szíveskedjenek megírni. Fogadó- 
kiadóhivataia. Bpest, Gyulai Pál-u í).

HELYVÁL OZASüK. D. brecenb n a Royal fogadó 
föp állását Grosz Mihály töltötte b^. Komáromban 
a Nagykávéhjz föp. állását Bállá Gyula foglalt i el 
U vidékei az Erzs- b t-fogadó étterme föp. állását 
Golubovils Ernő töltötte be. U. itt a kávéh a-, föp. 
állasa- Den ls e  h Ferenc tölti be. Haján Sándor a 
Nagv (Grand) fogsdó kavéháza főp. állását fogla'ta 
el. Fürsl Guszrá/ a pancsovai Hungária-fogadó főp 
állását tütötte be Yersecen a Hungária fogadó 
szobafönöki állását Barlos János foghlta el. U. itt 
az étterem és kávéház föp. állá át Seper Sándor 
tölti be. Benkó István Nagy becske reken a Kaszinó 
étterem föp. állását foglalta el. Zelkó Lajos Teme-*vr- 
ron a Lum er-étterein föp állásé* tö ti be. Ifj. \teis- 
ler János a nagyszebeni Római császár fogadó é t­
termi föp. állását töltötte be.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K .
Régi előfizető. A ,,Fogadódnak régi jelszója, amit 

elég gyakran és sokszor hangoztat is, hogy t. kar- 
társaink ne csak járassák, hanem olvassák is a 
Fogadót. Járatni é* nem olvasni, illetve előfizetni 
vagy fizetni valamire és annak ellenértékét, hasz­
nát nem látni; ez ugyancsak céltalan és érthetet­
len. Lám, itt van most egy eset, ami önre nézve 
több százat jelent, de mert lapját csak nagy fölü- 
letesen — vagy sehogyse — szokja átnézni, nem 
tud róla mást, mint azt, hogy: valamelyik lapban 
megjelent. Ez az eset is ékes^r *ól amellett, hogy 
szaklapját ne csak járassa, h i olvassa is min­
denki és pedig figyelemmé1. azt a régi naptárt 
postára adattuk. Üdvözlet. — K. 6. A Számoló la­
pocskák ügyében intézkedtünk. Üdv. ! — B M. 
Bausevác. Kérdéses lapot újból elküldöltük. Bekül­
dendő dij 2 korona. Üdv.! — R. J. harctér A 
jelzett előfizetési összeg beérkezett, itt is köszönet­
tel nyugtatják. Az egyéb tudnivalókat kiadóhiva­
talunk lévé ben közölte. Említett állásra vonatkozó 
hirdetést mai és következő lapunkban közöljük. 
Üdv. — M. 6. Pécs A jelzett üzleti cikkeket a 
Fogadó nyomdánál (Szentkirályi-utca 34 ) beszerez­
heti. Forduljon ide megrendelésével. N ptárt elküld­
tük. Üdvözlet. — 6. Gy. Montenegró A múlt hónap 
16-án keltezett tájképes lap megérkezett. Hogy 
mennyire járatlanok az utak abban a görbe ország­
ban, abból is látszik, hogy ez a „Tábori" épen három 
hét alatt tette meg a postai utat. Hasonló szives 
üdv.! — S-i Bukovina. Pár lélekzetvétel még, a/tán 
máris közel ál unk ama szebb jövő hajnalához, 
amelynek fölragyogását bizony bt is ép oly nehe­
zen várják és varjuk mi is. Ha előbb nem is, piros 
Pünkösd hajnalára elvonul az a vihaios felleg és 
— annyi időnek utána — újból láthatü lesz a ma­
gas égboltnak rég' kékség** és ngvogása. Hasonló 
szeietetteljes üdvő/.'et. — W J. Temesvár. A Hirde­
tés iránti érdeklődő sorait kiadóhivatalunk továb­
bította a hir *e ményt föladó címére — T-né Bácska. 
Mis kérjük a kelkáposzta és az édes káposzta főze­
lék ; utóbbit rendes káposztából, minden savany 
nélkül készítik (mint pl. az édes v. majoránás bur- 
g jnya-fö eleket); az előbbit pedig tisztán „keltből 
és burgonyává. — Az a V.-szakácskönyv sajnos, 
csak a háború után jelenhet meg. Üdvözlet. — Cs. 
Gy Becs. Kívánt könyvvel nem rendelkezünk, s igy 
nem küldhetünk. — K. E. Harctér. Két-három nagy 
hegy megmászása után még egy nagy hegy és majd 
csak azután következik az a táj, ahol a — nap kel, 
annak a másik szebb és jobb korszaknak a napja. 
S amint a jelekből olvasni lehet, az már nincs is 
nagyon messze. Tehát még egy kis türelem és ki- 
taitás k. katonánk s addig is sok üdvözlet. — K. 
V Kecskemét. A küldött dijakért itt is kőszönet- 
nyugtatás és hasonló szives üdvözlet.

Teaház, borozó.
70.0í)0 lakosú városban, a központon létező prima 
.,Teaház‘‘ bevonulás mialt eladó. Napi átlag UK) ko 
róna. Olcsó házoér, magános nő által vezethető. 
4 külön szoba (separé). Leveleket „Teaház Borozó" 
név alatt a kiadóhivatal tov/.bbit 2—2

Nemet nyelv m?gtanulasa magánúton
A nímet nyelv tudására fogadó és vendéglőtulaj- 
donosoknak és alkalmazottaknak feltétlenül szük­
ségük van. Dr. Ince Henrik nemet nyelvtaná­
ból mindenki gyorsan és alaposan megtanulhat 
tanitó néluül németül Az uj kiadásban most 
megjelent kitűnő könyv ára 2 korona (utánvéttel 
2 kor. 55 fill) Megrendelési cím : M agyar  
k ön yvk iad ó  Budapest. Vili., Szentkirályi-u. 23.

m i i  Á m v f  h m m  m m  Kitűnő izü, igen üdítő ásványvíz. Bor. cognac vagy citromsavval vegyítve. Megrendelhető

f lZ U IV V ÍM  y V U y y iU I  1 Orvosi szaktekintélyektől melegen ajánlva gyamrbinUlmak, étvágytalan- Schonborn Buchheim gróf

R n r r a l  sk I p n j n h h  f n n r r * i i  ság, gyomorégés, köhögés, vérszeqenyseg. tüdöbaj es vérköpesek eseteibe n
urad. ásványvizeinek 
bérlőségénél, Szolyva.
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N o v á g h  K á r o ly  ieű- és diszírű-eszíergályos
Budapes t ,  IV. kér., E g y e t e m - u t c a  3.

Ajánlja saját keszitményO elefántcsont-teke (biliiard) gofyok, dákok, sakk, domino, 
liflnum sailtum-golyok, bábuk, sétai>otok, tajték- és borostyánkő dohányzó-eszközöket 
stb- nagy választékban. -  ihlliárd-golyók e S Z terfla ly O Z asa , dákók, sakk és dominó 
javítása OlCSO árSZámítá3Sal, pontos határidőre való szállítással .— elfogadtatnak. □

D e á k  Ö dönné
elsőrangú női ruhaterme

Bpest, Rákóci-ut 19. sz. félem. 16
elvállal minden e szakmába vágó munkákat a 
legegyszerűbbtől a legfényesebb kivitelig. A szak­
mánkhoz tartozó úrnőknek es urleányoknak — 
á r k e d v e z m é n y . Tisztelettel

D e á k n é .

Mtopí-'
lapok, ténták, készülékek stb. az 

étlapsokszorositáshoz való cik­
kek legolcsóbban beszerezhetők

FöDadó nyomdában. V i l i . ,  Szentkirályi-utca 34.

Szállodásokésvendéglösurak {jgyeimébe!

vászon ás damaszt árukban
Lenvászon lepedő 22U 150 —
Kárpáti » 230150 —
Nehéz damaszt abrosz 150 150 

« * » 150 180 -
« » * 150 220
» * . 150 300

Kerti abrosz minden színben — 
Dupla kerti ab t ősz 150 200 —
Ajour kávés sz a lv é ta ----------
Nehéz damast szalvetta 60 60 

> * . 65 65
. . * 70 70

Damast törülköző 60 120 — — 
D .pia damast * 60 130 — — • 
Szegélyes párnahuzat 88 76 —

* pap.an huzat 130 170 
Nehéz flanel! takaró 200 130 — 
Vászon pohár és edénytörlö

Kor. érték 
hja 6.50

5 50 
6.—
6.50
7.50 
9.— 
3 50 
5 . -

ctja 4.80 
1 2 -  
14 -  
16.— 
20  —  

24.— 
bja 3.50 
. 9 50
.  8. 

tctja 14.—

tu

..... vászon és damast áruháza .....
szállodások es vendéglősök szállítója

Budapest. Vili., Muzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4—60.

Vidéken
a .,Máv.“ főműhely közvetlen közelé­
ben egy uj épület, 23 év óta fönn­
álló h e n te s  é s  ven d ég lő  helyi­
séggel, sarok, nagyforga mu helyen, 
eladó Bővebbet a kiadóhivatalban.

2 - 5

Bérbeadó fürdői vendéglő.
Bikszád-fürdő vendéglője bérbeada- 
tik A jómeneteléről ismert fürdő- 
vendéglő bérletére vonatkozó felté­
telek megtudhatók: W asch ata  
G yőző nagyvendéglősnél B uda­
p e s t ,  Vili., B a r o s s -u . 7. alatt.

1 -5

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti 
szénsavdus

» I  L O M A “
Artézia ásványvíz.

Bort, étvágyat, ksiivet javít. GyamortootáM. bút haragot e l- 
,  hárít. Harhoc szállítja

„ARTEZIA" R.-T. BUDAPEST.
TELEFON 50 -7 2 .

ELADO M
nagy v en d ég lő m et, házzal együtt, vidéki 
járási székhelyen, nyugatomba vonulás végett, 
kedvező részletfizetéssel. Csak k om oly  vevők  
levelére válaszolok. 2 — 6

c Igái Ifadkerty Laszlone
Somogy megye

Állandó borvásár.
Azon t vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza­
lommal. Stoffer Mihály vendéglős kor.

b ö c ö  gö  J ó z s e f  Korona-fogadója «.!
: ‘P annón ia* k á v é h á z a , M iskolc. Kávéház, i 
: elsőrendű éttermek, sorosai nők. Magyst konyha, j 

kitűnő borok.

Magyar Paizs. T ku ^ , : ^ T M‘"A
M a g y a r  J 'itta s  erítn stukim on.lu, túggeilen hetilap, 
tnagytr ipart honi terméket véé, m a g v a r  s á r ! le m e t  
te r / f s m t  m i n d e n  t é r e n  — Kvi eióttsetesi 4 ko 
róna lL(gOio>obb lap '"'rerkesitik B o r h e ly  György 

es H o r v á th  Latos /a'aegrrszegen.

Bérbeadó
Atgyógjf gyógyfürdő  vendéglője és kávé- 
háza, minden haszonbér nélkül Tartozik azon­
ban a kezelő orvosnak é . szobaasszonynak el­
látást adni. Bérbeadó esetleg az erész fürdő, 
megegyezés szerint, úgymint: szobák berende­
zéssel együtt az összes mellékhelyiségekfel to­
vábbá az összes türdókkel. Bővebb felvilágosítást 
ad a tulajdonos

Fried Fskeles
2 “ 3 Algyögyfürdő (Hunyadmegve).

I K i s s  E r n ő  K o r o n a - f o g a d ó j a  i
: N a g y k a n izsa  a város központján. Étterem.: 
: sőrcsarnok, kávéház, szép nyáii udvar ker»i -  ; 

vendég-ó. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok •

,_4 Szolnokon
az. állomás közvetlen közelében, egy jó nsme- 
retséggel biró jo'orgalmu vendéglő ló szobás fo­
gadóval (szállodával) halálesett miatt tel­
jes berendezéssel átadó. A szobák a bérleten 
felül jövedelmeznek. Az existeneiat és s;ép hasz- 
rot biztosító üzletet kartársaim figyelmébe aján­
lom. Értekezni lehet a bérlőnél r.lórsch n er  
J ó z s e f  SzoF rok, E r z sé b e t  s z á llo d a .

B^unovszky 
■ ' r *  Károly

hvgienikjs já- 
.̂VT tékkártya tisz

^  titó intézete.

Budapest,
Szveie ay-u. IS.r * -  *

m  ta

1 f  Többféle kemény és lágy sajtci leg­
finomabb minőségben gyárt, továbbá eredeti 

| y v ^  emmentháliban állandóan nagy raktárt ‘a r t :

r Stauffer és Fiai
nyugatmagyarországi sajtgyárak Répcelak.

jf Törvényes védjegy

Jótállás!
a z  ir tá s  ^ tök életes e r td m é n y e é r t .

Reiítsr Oszkár
■ o,  n a g y b e c sk e r c k i f ő k a p i t á n y  fa j-
|  szabada om. b a r o m fite n y é sz tő n e k  ta lá lm á n y a  a

- í P A T K Á K I N e e
fe lü lm ú l eddig ism e r t  m in d en fé le  p a tk a n y ir tó  s z e r t  (n e m  

m é r e g ) ,  rm b erre , á lla tr a  c s e p p e t  sr m  v e s z é ly e s .

1 doboz ára 2 korona, zí, í . ^ ü“
,mely közli, begy f blör,tele n; gysagu gazdatághan és lakáshír bar\ d. ' 
használandó a teljes kin Iá hoz — kétesre ingyen küld R eittrrO  s s k a r  

• lány P A T K I  NI N gyátánsk vezetősége M agyb ecsk orek en . 
—  B iz to s  é s  t f ik é le te s  ir tá s é r t  jó tá llá s . “ “
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Kiváló uj fajborok: Meghívás.
Visontai ás Mátrahegyaliai Szőlőíalspek Részvénytársasá
Elnök: Nagymeltosagu Or. KALLAY ZOLTÁN v. b. t  t ,  Hevesvárm főispánja. _ . . . . . .  t i # nn Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: GYÖNGYÖS (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota). POSiSflÖK I. SZ. 18181011 9 9 , SZ. Visonta.i atra

ó  borok nagy választékban!

■ Borártákasitá ■ 
Részvénytársasága

A t .  v e n d é g l ő s  u r a k a t  m e g h í v j u k  s z ő l ő t e l e p e i n k  p i n c é s z e t é n e k  m e g t e k i n t é ­
s é r e ,  s z ü k s é g  1 e t ü k  m é l t á n y o s  á r b a n i , i d e j e k o r á n  v a l ó  b i z t o s í t á s a  c é l j á b ó l .

Sorfajok: Mézes. Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
=  Mustos, Madelaine, Kadarka, Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet. :—

1916-ra szóló

megjelent. A fogadós és 
vendégiősiparhoz tartozók 
ne mulasszák el ezt a 
fontos szakkónyvet meg 
rendelni. A „ V e n d é g  
lö s ö k  N a p tá r a '1 ara —
3 k o r o n a  20  f illér .

Megrendelhető :

Fogadó kiadóhivatala:
Budapest, Vili., üyulai Pál-utca 9 sz.

* f - > § fi.

t \  sí

Vendéglősök, kocsmarosok és 
=  kávésok figyelmébe ! =

Üveg é« porcellán áruk nagy válasz­
tékban é* eredeti gyári áron kaphatók

if j. G K Ű N W A L L )  M Ó R
üveg- és porcellán  nagy  ra k tá rá b a n
Bpest, IV., Ferenc Józsel-rakpart t>.

( •  P e r t n c  J áaaef - k i d  k ö z e lé b e n .}

KENYÉRZACSKÓ
kenyér, kifli és cgvéb száraz sütemény higiénikus 
megőrzésére. M inden v en d ég lő b en  n é lk ü lö z ­
h e te tle n . Megrendelhetők :
Fogadó-nyomda, Vili., Budapest, Szentkirályi-u. 34. 
Fiavelmeztetes! 7  olvasoi"k "«c<aka„vezércikket,

31 es egyeb közleményeket olvassák el
hanemfigyelemmel böngésszék a hirdetési rovatokat is

Pincérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
vagy tapró- és ezüslpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a legjutányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :
I I  i r  í  __  serokőtögyárotnát, B Ü D A P K S Í, ÍV .,
M f ü l W  l / i  íT l 'j S  K á n ilyk S ru t kS. Központi várót hám, 
I lU iW  J i  U I W U J J  -------- Képes árjegyzék bérm entve---------

ERRM ANN J. L. B.T.

H
cs. és kir. udvari szállító

1819. évben alapított országos szabad. Alpacca-, 
Chinaezüst- és férc ;u-gyárának lőraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
(Raktárak : líéc*, Gráz. Prága és Triestben.)

ieK8Zolidabh in telil tárgyakból Szállodák, 
a la o t . l s . lk  Vendéglők, Kávéházak és húízlartások részére.

MUNOUS“
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T.
Központi iroda :

Budapest, V., Dorottya-u. 5 7. sz.
(Hitetba nk-palota.)

Eladási telep:
Budapest. V., Dorottya-utca 7.

T elefon  89—51.
GYÁRAK: Besztercebánya. 
Borosjeno. Ungvár, Varasd. 
Mindennemű hajlított 
fabútor es kerti bútor

Ajánlja kávéházi és vendéglő berende­
zésekre csinosan k llitott gyártmányait.

=  P a p írs z a lv é tá k  =
A papírszalvéták használatának bevezetése nemcsak gazdasági 
hanem egészségügvijszemponttxjl is ajánlatos. A hadügyi kor­
mány ugyancsak ily célból rendelte el a vasúti vendéglőkben 
úgy Magyarország, mint Ausztria területén a papírszalvéták 
használatát. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

Papírszalvétákat a l egj obb minőségben és 
legmérsékeltebb árak mellett cégnyomással vagy 
anélkül, gyorsan és csinos kivitelben szállít: a
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